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ABSTRACT 

Business language is a specialized form of communication utilized within the 
commercial and economic sectors. It encompasses expressions and terminology 
pertinent to economic processes, transactions, and commercial activities, with the 
primary goal of attracting and convincing customers through language. There is a 
separate field to study the business language is Business Linguistics. It is a discipline 
that examines how language operates within a business environment. It delves into the 
utilization of linguistic resources in business endeavors and analyzes both verbal and 
non-verbal elements of business communication. In summary, business language is 
tailored for the economic and commercial realms, incorporating specific phrases and 
terminology. Particularly street vendors can use a practical and engaging language style 
that combines attention-grabbing openers, product highlights, local expressions, and 
clear calls to action. This research examines how business language helps vendors 
effectively communicate with customers, create a sense of urgency, and build rapport, 
all of which are crucial for successful street vending. More over this research is based 
on fieldwork conducted in various locations across Tamil Nadu. It involves firsthand 
observation, direct interaction with vendors and shopkeepers, as well as the collection 
of physical and environmental data. 
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முன்னுரை 
வணிகம ொழி என்பது ஒரு குறிப்பிட்ட தர்க்கரீதியொன, நுட்ப ொன,  ற்றும் வணிக 

இலக்குகரை அரடய உதவும் ம ொழி. எைிர யொன, மதைிவொன, கலொச்சொை உணர்வுடன் கூடிய 
ம ொழிப்பயன்பொடு ஆகும்.உப்பு இருக்கொ? என்னும் வினொவிற்குப் பருப்பு உள்ைது’ என விரட 
கூறுவது  வியொபொரிகைின் விற்பரன ம ொழியொகும். ஒன்ரற வினவ அதற்கு இன ொன வவறு 
ஒன்ரறக் கூறுவது இனம ொழி விரட என்று இலக்கணம் கூறுகிறது.‘துவைம் பருப்பு உள்ைதொ’
என்னும் வினொவிற்குத் .துவைம் பருப்பு இல்ரல எனக் கூறொ ல், அதற்கு இன ொன கடரலப் 
பருப்பு உள்ைது எனக் கூறியதொல், இனம ொழி விரட கூறுவரத விற்பரன ம ொழி எனலொம். 
"வணிக ம ொழி" என்ற ஒரு புதிய ம ொழிரயப் பற்றிய நுண்ணறிரவ அடிப்பரடயொகக் மகொண்டு 
இவ்வொய்வு அர கிறது. மெயவ ொகனின் வணிக இலக்கியம் என்ற நூல் இலக்கியம் வணிக 
எழுத்து இைண்டுக்கு ொன வவறுபொட்ரட விைக்குகிறது. அத்தரகய வவறுபொட்ரட புரிந்துக் 
மகொள்ைொத ஒருவர் இலக்கியப்பரடப்ரப அறியவவ இயலொது. அவர் வணிக எழுத்துக்கொன 
மபொதுவொன வொசிப்ரப இலக்கியத்தின்வ ல் ஏற்றுவொர். அது விழிகரை மூடிவிட்டு ஓவியத்ரத 
தடவிப்பொர்த்து அறிய முயல்வது வபொல இருக்கும் இந்நூல் இலக்கியம் என்றொல் என்ன என்று 
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வரையறுக்கிறது. வ லும்,வணிக எழுத்ரத திட்டவட்ட ொக அதிலிருந்து வவறுபடுத்திக் 
கொட்டுகிறது. இலக்கிய வொசகர்கள் அரனவருக்கும் வணிக இலக்கியம்  ற்றும் வணிக 
வ ொக்க ற்ற இலக்கியம்  ஆகிய இைண்டிற்கு ொன இன்றியர யொத புரிதரல அைிக்கிறது. 
விற்பரன ம ொழி என்பது ஒரு விற்பரனயொைர் மசயல்படுத்தக்கூடிய ஒரு சக்திவொய்ந்த குறியீட்டு 
ம ொழியொகும். ஒரு வொடிக்ரகயொைைொல் புரிந்துமகொள்ைக்கூடிய ஒரு ம ொழி  ற்றும் 
சந்ரதப்படுத்துதலின் சக்திவொய்ந்த கருவிகைில் இருந்து ஒரு பிைொண்ட் தொக்கத்ரத உருவொக்கும் 
வ லும் அதன்வழி வ ர் ரறயொனப் பதிரலப் மபறுவது ஆகும். ஒவ்மவொரு முரறயும் 
விற்பரனயொைர் வொடிக்ரகயொைரிடம் வபசும் வபொது, விற்பரனயொைர் வணிக ம ொழிரய 
வொடிக்ரகயொைரைத் திருப்தி படுத்தும் வ ொக்கில் வபசி விற்பரனரய மவற்றியரடயச் மசய்ய 
முரனகிறொர். இவ்வொய்வு  த ிழகத்தின் பல்வவறு பகுதியில் உற்று வ ொக்கல்  ற்றும் வபட்டிகைின் 
வழி வசகரிக்கப்பட்டத் தைவுகரை அடிப்பரடயொகக் மகொண்டு  ிகழ்த்தப்பட்டது.  

 
அறிமுகம் 

சட்டத்தின் ம ொழி இலத்தனீ் என்றொல், இரசயின் ம ொழி கிவைக்கம் என்றொல், தத்துவத்தின் 
ம ொழி மெர் ன், தூதின் ம ொழி பிமைஞ்சு என்றொல், வணிகம ொழி ஆங்கிலம் என்றொல் த ிழ் 
பக்தியின் ம ொழி என்றொர் தனி ொயக அடிகைொர். த ிழ் ம ொழியின் சில வணிக ம ொழிக்கூறுகரை 
சொன்றுகவைொடு விைக்கலொம். மசன்ரன அண்ணொசொரலயில் வதனொம்வபட்ரட சிக்னல் அருவக 
ஒரு பிைபல ொன மதொரலக்கொட்சி  ிறுவனம் இருந்தது. அந்தக் கொலகட்டத்தில் வண்ணத் 
மதொரலக்கொட்சி மபட்டிகள்  க்களுக்குப் பரிச்சயம் ஆகி சில  ிறுவனங்கள் முன் பதிவு மசய்து 
விற்பரன மசய்யும் அைவில் இருந்தது. மதொரலக்கொட்சிரய விற்பரன மசய்யும்  ிறுவனம் ஒரு 
புதிய வரகயொனத் மதொரலக்கொட்சிரய அறிமுகம் மசய்து இருந்தது. அதற்கு  ிறத்ரத 
கட்டுப்படுத்தும் வசதி இருக்கிறது (ecpc,electronic colour preference control) என்று விைம்பைம் 
மசய்தது.அதற்கு  க்கைிடம்   ல்ல வைவவற்பு கிரடத்தது. இந்த வரகயொனத் மதொரலக்கொட்சிரய  
வொங்க வவண்டி அதிக ொக  க்கள் முன்பதிவு மசய்திருந்தனர். ஆனொல் அந்த  ிறுவனத்தொல் 
விற்பரனயின் அைவுக்கு ஏற்ப மதொரலக்கொட்சிரயத் தயொர் மசய்ய முடியொத  ிரல ஏற்பட்டது. 
ஆரகயொல் கரடகளுக்குத் வதரவயொன எண்ணிக்ரகயில் மதொரலக்கொட்சிரய அந்த 
 ிறுவனத்தொல் மகொடுக்க முடியவில்ரல. இந்த  ிரலயில் ஏற்கனவவ முன் பதிவு மசய்திருந்த 
வொடிக்ரகயொைர் ஒருவர் அந்தக் கரடக்கு வந்தொர். அவர் ஏற்கனவவ இைண்டு முரற தொன் 
முன்பதிவு மசய்திருந்தத் மதொரலக்கொட்சிரய வொங்குவதற்கொக வந்து வபொனவர். கரடக்கொைருக்கு 
அந்த  ொடல் இப்வபொரதக்கு வைொது என்பது மதரியும். வந்து இருக்கும் வொடிக்ரகயொைரை 
ச ொைித்து வவறு  ொடல் மதொரலக்கொட்சிரய விற்கவவண்டும் என்று திட்ட ிட்டொர்.அதற்கொக 
ஐயொ, ீங்கள் முன்பதிவு மசய்திருக்கிற  ொடல் ஒரு வதொல்வியரடந்த  ொடல் அதில்  ிரறய 
புகொர்கள் வருகின்றன. எனவவ  ொன் அந்த  ொடல் விற்பரத  ொன்  ிறுத்தி விட்வடன். அதற்கு 
பதிலொக வவறு ஒரு  ொடல் தருகிவறன்அது சிறப்பொனது என்று கூறினொர். அரத ஏற்றுக்மகொண்ட 
வொடிக்ரகயொைர் அவர் மகொடுத்த வவறு  ொடல் மதொரலக்கொட்சிரய வொங்கிக் மகொண்டு வபொனொர். 
இரதத்தொன் வணிக உத்தி என்றும்அதில் பயன்படுத்தும் ம ொழி வணிக ம ொழி என்று 
குறிப்பிடப்படுகிறது. 

 
சிறு வணிகர்கைின் வணிக ம ொழி 

இந்த  ொதிரியொன வவமறொரு வணிகம ொழியின் உத்தி சிறு வணிகர்கைிடமும் 
கொணப்படுகிறது. கொைஹஸ்தி சனிஸ்வைன் வகொவிரல விட்டு மவைிவய  கண்ணப்பரை தரிசிக்க 
வ வல மசல்லும் இடத்தில் வழியின் இருபுறமும் பிச்ரசகொைர்கள் அ ர்ந்திருந்தனர். அந்தக் 
வகொயில் அருகில் வதொரச விற்கும் மபண் ணி ஒரு கூரடயில் வதொரசயும் சட்னியும் 
ரவத்துக்மகொண்டு  மூன்று வதொரச  முப்பது ரூபொய் என்றும் கூவி விற்றுக்மகொண்டு இருந்தொர். 
ஆனொல் வியொப்பைம் சூடு பிடிக்கொ ல் இருந்தது. அவர் சிறிது வ ைத்தில் தனது விற்பரன 
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முரறயில் சிறிது பண்பொட்டுக்கூறிரனச் வசர்த்தொர் (Ilango, 2019). அதன்படி, மூன்று வதொரச  முப்பது 
ரூபொயிக்கு வொங்கி ஏரழகளுக்கு தர் ம் பண்ணுங்கள் புண்ணியம் கிரடக்கும் என்று கூறி 
விற்பரன மசய்தொர். இது அவரின் வணிகம ொழி. தர் ச் சிந்தரனவயொடு வகொவிரல விட்டு 
மவைிவய வரும் பலர் அவரின் வணிகம ொழியின் தொக்கம் மபற்று அவரிடம் வதொரச வொங்கி 
ஏரழகளுக்கு தர் ம் மசய்தொர்கள். அந்தப் மபண் ணி சுலப ொகத் தொன் மகொண்டு வந்த அரனத்து 
உணவுப் மபொட்டலங்கரை எல்லொம் விற்று முடித்தொர். தன் வியொபொைத்ரத எைிதொகவும் வைைச் 
மசய்ய இதுவபொன்ற ம ொழியின் பயன்பொடுகள் விற்பரனயொைர்களுக்கு வதரவ.இரதப் வபொன்று 
 ணப்பொரற வபருந்து  ிரலயத்தில் முறுக்கு விற்கும் சிறுவன் ஒருவன்  கூரடவயொடு வபருந்தில் 
ஏறி ரக சுடுது சுடுது, யொைொவது இந்தக் கூரடய புடியுங்கவைன்' என்று மசொல்லிக்மகொண்வட  
உள்வை நுரழந்தொன் .உஸ், உஸ், சுடுது சுடுது,  ணப்பொரற முறுக்கு என்றொன். அவன் வணிக 
ம ொழியொன சுடுது என்ற மசொல் அடுக்கு ம ொழியொகப் பயன்பத்தப்பட அந்த உத்தியில் ஐந்து 
 ி ிடத்தில் கூரட  ிரறந்து இருந்த அரனத்து முறுக்குகளும் விற்று கொலியொகிவிட்டன. வணிக 
ம ொழிரய இவ்வொறு  சிறு வணிகர்கள் பயன்படுத்தினொல்  ைிரகக்கரட வணிகர்கள் வவறு ஒரு 
வழிமுரறயில் பயன்படுத்துகின்றனர்.  

அதிக கிறித்தவர்கள் வொழும் பகுதியில் பலசைக்கு கரட ரவத்து இருக்கும் வணிகர் ஒருவர் 
வியொபொைம் மசய்யப் பயன்படுத்தும்உத்திமுரற இங்கு விைக்கப்படுகிறது. எரடக்கலுக்கு வ ல், 
"கள்ைத்தைொசு கர்த்தருக்கு அருவருப்பொனது; சுமுத்திரையொன  ிரற கல்வலொ அவருக்குப் பிரியம் 
(பரழய ஏற்பொடு பரிசுத்த வவதொக ம், ீதிம ொழிகள் 11:1-9)  என்ற கிறித்துவ வவதொக  வசனத்ரத 
எழுதி ஒட்டியிருந்தொர். அந்த விற்பரனயொைர் கடவுளுக்கு பயந்தவர் என்றும் எனவவ அவன் 
கரடயில் வொங்கும் மபொருள்கைின் எரட சரியொக இருக்கும் என்று அவர் கரடக்கு வபொகும் அவ க 
வொடிக்ரகயொைர்கள்  ம்புகிறொர்கள். இது வபொன்று அங்குத் வதன் கரட ரவத்திருக்கும் வியொபொரி 
ஒருவரும் வியொபொை உத்திரய வணிக ம ொழி வழியொக மவைிப்படுத்தி இருந்தொர். அவர் வதன் 
விற்பரன மதொழில் மசய்கிறொர் .அதனொல் ரபபிைில் வரும் "கன் ரலயின் வதனினொல் உன்ரன 
திருப்தியொக்குவவன்" (பரழய ஏற்பொடு பரிசுத்த வவதொக ம் ,சங்கீதம் 81:16)  என்ற வசனத்ரத 
விைம்பை பலரககைில் பயன்படுத்தியிருந்தொர். அவர் கரடக்கு வரும் அவ க வொடிக்ரகயொைர்கள் 
சுத்த ொன வதன் அந்தக்கரடயில் கிரடக்கும் என்று  ம்பிகூட்ட ொக வருகின்றனர். வ லும் சில 
வியொபொரிகள்"வொடிக்ரகயொைர்கள்  ிரறவவ, என் இலொபம்" என்ற மபயர் பலரகரய ரவத்து 
உள்ைனர். அவரின் இந்த வொசகம் ஒரு வணிக ம ொழி இது எந்த ஒரு வொடிக்ரகயொைரையும் 
தன்னகத்வத தக்கரவத்துக் மகொள்ளும். ஒரு  ரகக்கரட வணிகர் தன்னிடம்  ரக வொங்க வந்த 
வொடிக்ரகயொைர்கைிடம்  ிரறய மூக்குத்தி  ொடல்கரைக் கொண்பித்துக் மகொண்வட ம ல்ல 
அவர்கைிடம் வபச்சுக் மகொடுத்தொர்.  ீங்க எந்த ஊரு? எங்க இருந்து வரிங்க? உங்க ஊர்ல 
விவசொயம் எப்படி இருக்கு?  ரழ தண்ணி எப்படி இருக்கு? பிள்ரைகள் என்ன பண்றொங்க? உங்க 
மதொழில் என்ன? இப்படி அன்பொகப் வபசிப் வபசி அவர்கைின்  னங்கரைக் கவர்ந்து வியொபொைம் 
மசய்து மகொண்டிருந்தொர். இது உறவினர் வபொன்ற இணக்கத்ரத உருவொக்கக்கூடிய ம ொழிரயப் 
பயன்படுத்தி வணிகத்ரதப் மபருக்க முடியும். அவத வபொல், ஒன்னு வொங்கினொல் ஒன்று இலவசம் 
என்றும் வியொபொைம் மசய்வர். முப்பது ஆண்டுகளுக்கு முன் பற்பரச  ிறுவனங்கள் "உடம்புக்கு 
பொலும் பொதமும், பல்லுக்கு உப்பும் கரியு ொ?” எனக் வகட்டு விைம்பைம் மசய்து பற்பரசரய 
விற்றன. ஆனொல் இன்று அவத  ிறுவனங்கள் “கரி, உப்பு, எலு ிச்ரச கலந்தப் பற்பரச இது” 
என்றும் வவதமும் விஞ்ஞொனமும் கலந்த பற்பரச என்று விைம்பைம் மசய்கிறொர்கள். வ லும் பல் 
துலக்கல் என்ற மசொல்லிற்குப் பதிலொக பிைஷ் மசய்தல் என்ற ஒரு உற்பத்திப்மபொருைின் மசொல்ரல 
வழக்கில் மகொண்டு வந்துள்ைனர். அதன் வழி அப்மபொருைின் விற்பரனரய 
உறுதிப்படுத்துகின்றனர் (Subramanian, 2018). இது வபொன்று  கல் எடுக்கும் எந்திைத்தின் மபயரைவய 
 கல் எடுக்கும் மசயல்பொட்டிற்கும் பயன்படுத்தப்படும் ம ொழி வணிக ம ொழியொகும். 
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கொல் ரட விற்பரனயும் குறிம ொழியும்  

 ொட்டுச் சந்ரதகைில்  ொடுகள் விற்பரனயொவரதப் பொர்க்கும்வபொது சொதொைண விற்பரன 
வபொலத்தொன் இருக்கும். கொல் ரட வியொபொரிகைின் சங்கவகத வொர்த்ரதகள்  ொடுகள் 
விற்பரனயில் ைகசியம் பொதுகொக்கப் பயன்படுத்துகின்றனர். சந்ரதயில்  ொடுகரை விரல 
வபசும்வபொது வியொபொரிகள் அது  ற்றவர்களுக்கு மதரியக்கூடொது என்பதற்கொக குழுவுக் குறி, 
ரகயரசப்பு வபொன்றரவ மூலம் விரல வபசுவர்.  வ லும், இந்த வணிகத்தில் குறிச் மசொற்களும் 
பயன்படுத்தப்படுவதுண்டு. குறிச் மசொற்களும் அதன்  திப்பும் பின்வரு ொறு; சலகம் = ரூ 25, முறி 
ரூ 50, முறி = ரூ 250, வொச்சி = ரூ1000, கொரை =ரூ 2000, மதொழுவு =ரூ 3000, பரன = ரூ 4000, தட்ரட = 
ரூ 5000, மபொருத்து = ரூ 6000, சூழி = ரூ 7000, வழு = ரூ 8000, தொயம் = ரூ 9000, தூருவம் ரூ 10000 
என்பரவயொகும் ஒரு விைல் ஐந்தொயிைம் என்று மபொருள் இந்தச் மசொற்கைில் மபரிய திப்ரபயும் 
சிறிய  திப்ரபயும் வசர்த்துப் வபசித் மதொரககரைக் கூட்டி குரறப்பர் சொன்றொக, வழு முறி 
என்றொல் 8250 என்பது வவண்டும்.  ொட்ரட விரலவபசும்வபொது, வியொபொரிகள் இைண்டு வபர் 
ரககைில் துண்ரடப்வபொட்டு விரல வபசுவது வழக்கம். இதுவபொல சந்ரதகைில்  ொடுகரை 
வொங்கும்வபொது பல விஷயங்கரை சுட்டிக்கொட்டி விரல வபசப்படும். ஒருவர் விற்பரன மசய்ய 
சந்ரதக்கு  ொடுகரைக் மகொண்டு மசல்வொர். அங்குள்ை தைகர்கள் வியொபொரிகரை அரழத்து வந்து 
அந்த  ொடுகரைக் கொண்பிப்பொர்.  ொடுகள் பிடித்துப்வபொனொல், வதொைில் இருக்கும் துண்டு ரகக்கு 
வந்துவிடும். தைகரும் வியொபொரியும் துண்ரடப் வபொட்டுக்மகொண்டு வபைத்ரதத் மதொடங்குவர். 
வியொபொரி 5 விைல்கரைக் கூட்டிப் பிடித்தொல் 5,000 ரூபொய் என்பது அர்த்தம். வ ொதிை விைரலயும் 
சுண்டு விைரலயும் பிடித்தொல் 7,000 ரூபொய் எனவும், சில்லரறரயக் குறிக்க விைல்கைில் உள்ை 
ஒவ்மவொரு வைரகரயயும் பிடித்து விரலரய  ிர்ணயம் மசய்வது உண்டு. விரலவபசும்வபொது 
விரலரய உரடத்துப் வபச பொதி விைரல பிடித்துக்மகொள்வர்.அப்வபொது தட்ரட, வொச்சி, மகொழுவு, 
பணயம் என்ற மசொற்கரையும் வபசி  ொட்டின் விரல  ிர்ணயிக்கப்படும். இதுவபொக அப்வபொது 
பரி ொறப்படும் மசொற்களும் அந்த வியொபரிகைொல்  ட்டுவ  புரிந்து மகொள்ைமுடியும்  “இத்தரன 
விைலுக்கு வைொதுண்வண”, “அமதல்லொம் வரும்வண”, “இன்னும் மகொஞ்சம் வசர்த்து முடிங்க” 
இப்படித்தொன் விரல வபசப்படுவ  தவிை, விரலரயப் பற்றி மவைிவய மதரியொது. இத்தரன 
 ரறமுக ொகப் வபசும் கொைணமும் உண்டு. மவைிப்பரடயொகக் குரறகரைச் மசொல்லி விரல 
வபசிவிட்டொல், அடுத்து  ொட்ரட விரல வகட்பவர் குரறத்துக் வகட்பொர் என்பதற்கொகத்தொன் இந்த 
வழிமுரற. அதற்கொகத்தொன் இந்தத் துண்டு வபைம். வபைத்தின்வபொது பல வழிமுரறகரைப் 
பயன்படுத்தி  ொட்ரடப் பரிவசொதிக்கும்வபொது.  ிறம், மகொம்பு, சுழி, பல் எனப் பலவற்ரறயும் 
பொர்த்துத்தொன் ஒருவர் சந்ரதயில் இருந்து  ொட்ரட வொங்குவொர். பலவரகயில் குழுவுக் குறிகரை 
தைகர்கள் பயன்படுத்துவர். 

 

ரியல் எஸ்வடட் மதொழிலில் வணிக ம ொழி 
ரியல் எஸ்வடட் மதொழில் ஒரு மபரிய மதொழில். மசொத்து விற்பரனயில் விற்பரன 

ம ொழியுடன், விற்பரனயொைரின் தனிப்பட்ட அணுகுமுரறயும்  ிகவும் முக்கிய ொனது 
வொடிக்ரகயொைவை முதன்ர யொனவர் என்ற  னப்பொன்ர ரய அடிபரடயொகக் மகொண்ட 
விற்பரன ம ொழி முக்கியப்பங்கு வகிக்கிறது. ரியல் எஸ்வடட் விற்பரனயில் விற்பரனயொைர் 
பயன்படுத்தும் மசொற்கள்  ற்றும் அது ஏற்படுத்தும் தொக்கங்கள் வ ர் ரறயொ அல்லது 
எதிர் ரறயொ?  என்பதும் ம ொழிக்கொன எதிர்விரனயொன முகபொவரனகள் ஆகியவற்ரற 
இக்கட்டுரை விைக்குகிறது. 

விற்பரனயொைர் பயன்படுத்த வவண்டிய விற்பரனச் மசொற்கள் தனித்தன்ர  வொய்ந்தது. 
அதில் முதன்ர யொனது ரியல் எஸ்வடட் மதொழிலில் பயன்படுத்தப்படும் ஒப்பந்தம் என்ற 
மசொல்லிற்குப் பதிலொக முதலீடு வகொரிக்ரக  என்ற மசொல்ரலப் பயன்படுத்த வவண்டும். ஒப்பந்தம் 
என்ற மசொல் ரியல் எஸ்வடட் துரறயில் ஒரு அழிவுகை ொன விற்பரன மசொல்லொகக் 
கருதப்படுகிறது அதொவது வொடிக்ரகயொைர் விற்பரனயொைர் முடிரவ  ஏற்று ஒப்புக்மகொள்ளுதல் 
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என்ற மபொருண்ர  மவைிபடுகிறது (Narasimmaraj, 2021). ஆனொல் முதலீடு வகொரிக்ரக  என்பது ஒரு 
 ல்ல  ொற்று மசொல்லொகும், இது வொடிக்ரகயொைர் தொவன இறுதி முடிரவ எடுப்பரதக் குறிக்கிறது. 
எடுத்துக்கொட்டொக, , ிஸ் உ ொ விெிஎன் குழு த்தொல் மசன்ரனயில் மதொடங்கப்படும் ஒரு 
மசொத்தில் ஒரு  ல்ல முதலீட்டு திட்டம் உள்ைது" என்று மசொல்லலொம்.அதற்கு தங்கள் இங்வக 
ரகமயொப்ப ிடவும்" என்று கூறொ ல், தயவுமசய்து இரத இங்வக சரி பொர்த்து வததியிடுங்கள் 
என்பரதப்  பயன்படுத்தும் மபொழுது அது  வொடிக்ரகயொைருக்கு  ஒரு சக்தி இருக்கிறது என்பரத 
உணைச் மசய்வது வபொன்ற உணர்ரவ தருகிறது.  எல்லொவற்றிற்கும் வ லொக, ஒரு மசொத்து 
வொங்குவது அவைது முடிவு. ரகமயொப்ப ிடுதல்  என்பது எரதயொவது ரகமயொப்ப ிடுவதுடன் 
மதொடர்புரடயதொகும். எனவவ ஒப்புதல் மசய்து வததி இடுக என்று குறிப்பிடுவதனொல் 
வொடிக்ரகயொைர் தொவன முடிவு மசய்வது என்ற மபொருண்ர ரயக் குறிக்கிறது சொன்றொக“ ிஸ் 
உ ொ  இவதொ இது விெிஎன் ஹவுஸிங்கிற்கொன முன்பதிவு படிவம்,  ீங்கள் அரத இங்வக எந்த 
பிைொட் என்று  சரி பொர்த்து  உறுதிப்படுத்திக் மகொள்ை முடியு ொ?  என்று கூறவவண்டும். 
"வொங்குதல்" என்ற வொர்த்ரதரயப் பயன்படுத்த கூடொது.முதலீடு என்ற வொர்த்ரதரயப்  
பயன்படுத்த வவண்டும்.ரியல் எஸ்வடட் துரறயில்’வொங்கும்’ என்ற மசொல்  ீண்டும் வருவொய் 
ஈட்டி தைொத ஒன்ரறக் குறிக்கிறது.  முதலீடு என்ற மசொல் வரு ொனத்ரதக் குறிக்கிறது.  ீங்கள் 
ஒரு  ல்ல முதலீட்ரடமசய்து அந்த முதலீட்டில்  ல்ல வரு ொனத்ரதப் மபறலொம் என்று 
கூறுவதன் வழி விற்பரனச்மசொல்லொடல்கள் எங்ஙனம் ஊக்குவிக்கிறது என்பது மதரிய வருகிறது. 
சொன்றொக, ிஸ்டர் சிவொ  ீங்கள் அப்பொசொ ி  ப்ைொப்பர்டீஸில் 25% முதலீட்டு வருவொய் மபற  ீங்கள் 
மசொத்தில் வொங்கும் மசயல்பொட்டின் ஒரு  லொபகை ொன முதலீட்ரடச் மசய்யு ொறு  ொன் 
உங்களுக்குப் பரிந்துரைக்கிவறன் என்று குறிப்பிடும் ம ொழிவய சரியொனது. மசொத்து வொங்கியத் 
மதொரகரயச் மசலுத்தும் முதல் தவரண என்று மசொல்லகூடொது . ஆைம்ப முதலீடு என்ற 
வொர்த்ரதரயப் பயன்படுத்தும் முரற விற்பரன ம ொழியின் மசயல்பொடு ஆகும்.மசொத்து 
விற்பரனயில் முதல் தவரண என்று கூறுவது  ிகவும் எதிர் ரறயொகத் மதரிகிறது. 
விற்பரனயொைரிடம் பணம் வகட்பது வபொல் உள்ைது. ஆைம்ப முதலீடு என்ற மசொல்  ரியல் 
எஸ்வடட் விற்பரனயில் வ ர் ரறயொனச் சிந்தரனரயப் பிைதிபலிக்கிறது. உதொைணத்திற்கு “ 
மஹன்றி சொர், உங்கைின் முதல் ஆைம்ப முதலீடு 11 திசம்பர் 2024 அன்று என்றும் எங்கள் தள்ளுபடி 
என்று மசொல்லொ ல் உங்கள் வச ிப்பு என்ற மசொல்ரல பயன்படுத்தவவண்டும். விற்பரனயொைர் 
திருப்பிச் மசலுத்தும் பணம் வொடிக்ரகயொைர்கைின் பண ொக  ொறட்டும் என்ற மதொனிரய அந்த 
ம ொழியில் மவைிபடுதுவர். விற்பரனயொைர் பயன்படுத்த வவண்டிய மசொற்கள் சுலபம் முடிவுகள் 
வச ிக்கவும் உத்தைவொதம் பொதுகொப்பு லொபம்/வருவொய் முதலீடு ஆதொயம்/பலன் ஆகியரவயொகும். 
இந்த வொர்த்ரதகைின் முக்கியத்துவத்ரத உணர்ந்து விற்பரன ஆவலொசகைொக  
வொடிக்ரகயொைர்களுக்குச் சிறப்பொக விற்பரன மசய்யமுடியும். இந்த வொர்த்ரதகள் மபரும்பொலும் 
 ல்ல சந்ரதப்படுத்தலில் பயன்படுத்தப்படுகின்றன.  விற்பரனயொைர்  ஒரு மசொத்து விற்பரன 
ஆவலொசகைொக, சில மசொற்கரை  ொற்றுவதன் மூலம் வொடிக்ரகயொைர்கைின் பதிலில் மபரும் 
வித்தியொசத்ரதக் கொண முடியும். விற்பரன ம ொழியும் அணுகுமுரறயும் வொடிக்ரகயொைர்கரை 
விற்பரன   ிறுவனத்தின்  ற்றும் விற்பரனயொைரின் அறிரவப் பற்றிய அனு ொனங்கரை 
 ொறியர க்க  வழிவகுக்கும்.ரியல் எஸ்வடட் உலகின் சிறந்த விற்பரன ம ொழிரய. 
வொடிக்ரகயொைர்கரை எைிதில் அணுக ரவக்கக்கூடிய ம ொழியொக இது விைங்குகிறது. 

 
முடிவுறை 

த ிழ் ொட்டில் உள்ை மதரு வியொபொரிகள்  ற்றும் கரடக்கொைர்கள், ரியல் எஸ்வடட்  ற்றும் 
கொல் ரட வர்த்தகத்தினர் ஆகிவயொரின் நுணுக்க ொன வணிக ம ொழி  ரடமுரறகள் வரை 
பல்வவறு மதொழில்கைில் வணிக ம ொழி குறித்த இந்த ஆய்வு, மவற்றிகை ொன பரிவர்த்தரனகைில் 
ம ொழிக்கு ஆழ ொன பங்கைிப்பு இருப்பரத மவைிப்படுத்துகிறது. உள்ளூர் பண்பொட்டுச்சூழல் 
சொர்ந்த வபச்சுவழக்குகள், உணர்ச்சிகை ொனச் மசொல்லொடல் முரறயீடுகள், இணக்கத்ரத 
உருவொக்கும் வணிகம ொழி நுட்பங்கள் குறியீட்டு ம ொழி ச ிக்ரஞகள் வொடிக்ரகயொைர்கைின் 
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 ம்பிக்ரகரய வைர்ப்பதற்கும், வொடிக்ரகயொைர்கைின்   உறவுகரை  வைர்ப்பதற்கும், 
விற்பரனயொைர்களுக்கு சொதக ொன முடிவுகரை அரடவதற்கும் பயனுள்ை தகவல்மதொடர்பு 
ர ய ொக வணிகம ொழி திகழ்கிறது. இந்த  ொறுபட்ட உத்திகள் விற்பரன ம ொழியின் பண்பொட்டு, 
மபொருைொதொை  ற்றும் உைவியல் பரி ொணங்கரை முன்னிரலப்படுத்துகின்றன, மசொற்கள், 
ரசரககள்  ற்றும் ம ௌனம் கூட எவ்வொறு உணர்வுகரை வடிவர த்து விற்பரன முடிவுகரை 
இயக்க முடியும் என்பரத  ிரூபிக்கின்றன. வ ற்கூறிய சொன்றுகள் விைக்குவது வபொல், விற்பரன 
ம ொழியின் கரலயில் வதர்ச்சி மபறுவது என்பது தகவல்கரை மவைிப்படுத்துவது  ட்டு ல்ல. இது 
பொர்ரவயொைர்கரை ஆழ ொக புரிந்துமகொண்டு எதிமைொலித்தல்  ட்டு ின்றி  னித  டத்ரதரயப் 
புரிந்துமகொண்டுஅதில் மசல்வொக்கு மசலுத்துவது பற்றி விைக்கியுள்ைது. இறுதியில் வணிக ம ொழி 
ஒரு மவற்றிகை ொன  ற்றும்  ீடித்த வணிக உறவுகளுக்கு எங்ஙனம்  வழிவகுக்கிறது என்பரத 
உறுதிமசய்கிறது. 
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